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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! 

To fully benefit from the support that Philips offers, register 

your product at www.philips.com/welcome. 

eee | MPO’ taN t 

Read this important information carefully before you use 

the appliance and save it for future reference. 
Danger 

- Always put the ingredients to be fried in the basket, 
to prevent them from coming into contact with the 
heating elements. 

- Do not cover the air inlet and the air outlet openings 
while the appliance Is operating. 

- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire 
hazard. 

- Never immerse the appliance in water or any other 
liquid, nor rinse it under the tap. 

Warning 

- Check if the voltage indicated on the appliance 
corresponds to the local mains voltage before you 
connect the appliance. 

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord 
or the appliance itself is damaged. 

- If the mains cord is damaged, you must have it 
replaced by Philips, a service centre authorised by 
Philips or similarly qualified persons in order to avoid 
a hazard. 

- This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children unless 
they are older than 8 years and supervised. 

- Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years. 

- Keep the mains cord away from hot surfaces. 

- Only connect the appliance to an earthed wall socket. 
Always make sure that the plug is inserted into the 
wall socket properly. 

- This appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or a separate remote- 
control system. 

- Do not place the appliance against a wall or against 
other appliances. Leave at least 10cm free space 
on the back and sides and 10cm free space above 
the appliance. Do not place anything on top of the 
appliance. 

- Do not use the appliance for any other purpose than 
described in the user manual. 

- During hot air frying, hot steam is released through 
the air outlet openings. Keep your hands and face at a 
safe distance from the steam and from the air outlet 
openings. Also be careful of hot steam and air when 
you remove the pan from the appliance. 

- The accessible surfaces may become hot during use 


(Fig. 1). 


- The airfryer accessories become hot when you use 
them in the airfryer. Be careful when you handle them. 


Caution 

- This appliance is intended for normal household 
use only. It is not intended for use in environments 
such as staff kitchens of shops, offices, farms or other 
work environments. Nor is it intended to be used by 
clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other 
residential environments. 

- Always return the appliance to a service centre 
authorised by Philips for examination or repair 
Do not attempt to repair the appliance yourself, 
otherwise the guarantee becomes invalid. 

-This appliance Is designed to be used at ambient 
temperatures between 5°C and 40°C. 

- Always unplug the appliance after use. 

- Let the appliance cool down for approx. 30 minutes 
before you handle or clean it. 

- Make sure the ingredients prepared in this appliance 
come out golden-yellow instead of dark or brown. 
Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes 
at a temperature above 180°C (to minimise the 
production of acrylamide). 

Electromagnetic fields (EMF) 

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations 

regarding electromagnetic fields. 

mm Environment m 

- Do not throw away the appliance with the normal household waste 
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for 
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 2). 

men Guarantee and SUpp Ort EEE 


If you have need information or support, please visit www.philips.com/ 
support or read the separate worldwide guarantee leaflet. 


BbATAPCKM 


mm BBA CHM E i 
[ lo3ApaBaBame Bm 3a nokynkaTa m Ao6pe AouAm BbB Philips! 

3a Aa Ce Bb3NOA3BATE M3UAAO OT NPeAAaraHaTa OT Philips NOAApbxKa, 
permcrpupaňTe npoAykKTA cm Ha www.philips.com/welcome. 





= B&H O m 
[Ipean Aa M3MOA3SBaTe YPpēAa, MPOHETETE BHHMa4TEAHO 
Ta3M Ba>KHa UH$OPMALMA U A 3anaseTe 3a CIlDaBKA B 
ObAELLE. 

OnacHocT 

-  BuHarm caaraňre MPOAYKTMTE 3a MbPp>KEHE 
B KOlliHHLļaTa, 3a Aa HE BAM3aT B KOHTaKT C 
Har PEBaTEMTE. 

- He 3akpuBaňTe OTBOPMTE 34 BXOAAL M MBXOAALU 
Bb3AYX, AOKATO YPeAbT pa6oTM. 

- He NbAHeTe KOĎATA C OAMO, Tb KATO TOBA MOMXE AA 
Cb3AaAE OflaCHOCT OT NOAD. 

- Hukora He notansite 3aABW?>KBALUMA 6AOK BbB BOAa 
UM Apyra TEYHOCT U HE FO MuňTe C Te4gallla BOAa. 
Mpeaympe*kaeHne 

= [lpeau Ad BKAIOUMTE YPeAa B EAEKTPMUECKM 
KOHTakKT, MPOBEPETE AjdAM MOCOHEHOTO BbPXY 
yYpeAa Haflpe>KEHME OTTOBapA Had TOBa Ha MECTHATa 
EAEKTPM4ECKa MPpē>Ka. 

- He msmoAsBakre ypesa, ako LUENCEABT, 3AxPaHBALMAT 
kaben MAM CAMYAT ypes Ca MOBPEAEHM. 


- C ormes mMpeAOTBpaTABaHe Ha OMaCHOCT, MPM 
NOBpeAa B 3axpaHBalLIMA KaOeA TOŇ TPAOBA Aa ÓbAe 
CMEHEH OT Philips, oropnsnpaH or Philips cepgm3 nan 
KBaAnduLinpaH TeXHHK. 

- TO3H YpeA Moxe Aa Ce M3MOA3Ba OT Aelļāa Ha Bb3pacT 
Ha, 8 TOAMHM M OT XOPpa C HaMaAeHv $M3MUECKM, 
CETUBHM MAM YMCTBEHM CNOCOÓHOCTU MAM OT 
TaKViBa 6e3 OMMT M MO3HaHmA CAMO B CAY4alW de Ca 
U3NOA3BAAM YPeAA NOA Heune HAOAOAeHNe M Ca 
NOAYVUMAM UHCTPYKUMM 3a Ge3onacHaTa My ynoTpeba 
M B CAyVAŇ UE OCH3HABAT EBEHTYAAHMTE PUCKOBE 
Npu M3NOA3BAHETO My. He No3BOAABAŇTE Ha Aeua 
Aa CM urpaaT c ypeAa. | losBoAsBalite Ha aeua Aa 
U3ZBbPLUBAT MOUNCTBaHe MAM NOAAPbXKA Ha YpeAa 
caMo NOA HAÓNOAEHNE M AKO CA Ha Bb3PACT Ha4, 

8 TOAVUHM. 

- [lasete ypeaa m 3axpaHBauma KabeA Aaneue OT 
AOCTbNI Ha AeLla NOA 8 TOAMHM. 

-  BHumaBaňrTe KaBeEAbT Aa € Aane4e OT ropeLM 
MOBbPXHOCTV. 

- Bkaousalte ypeAa CaMO B 3a3EMeH KOHTaKT. BnHarM 
MpoBepaBalTe AaAM LIEMCEABT € BKAIOYEH B KOHTAKTA 
KakTO TpaGBa. 

- ĪO3W YpeA He e MpeAHasHaueH 3a M3MOA3BaHE 
C BbHIUGH TaMMep MAM OTAEAHa CMCTEMa 3a 
AMCTAHLIMOHHO YNPABAEHKE. 

- He nocTaBAŇTe ypeAa AO CTEHA MAM AO Apyrm YpeAm. 
Ocurypere noHe 10 cM CBO60AHO NPOoCTPAHCTBO 
3aA YpeAa M OT ABeTe MY CTpaHW, KaKTO M 10 CM 
CBOGOAHO MpOCTpaHCTBO Ha4A ypeaa. He mocrasaure 
HMLIO BbPXY ypeAa. 

- He u3noa3BaňTe ypeAa 3a LIEAM, pasAMUHM OT 
yKA3AHUTE B TOBa pbKOBOACTBO 3a MOTPEGMTEMA. 

- [lo BpeMe Ha Mbp»KeHeTO C TOPeL Bb3AYX OT 
U3XOAHUTE OTBOPN 3a Bb3AYXa M3AV3a ropelila 
napa. APbXTE PbLETE M AMLETO CM Ha Ge3sOomacHO 
pa3CTOAHMe OT MapaTa M OT M3XOAHWTE OTBOPM 3a 
Bb3AYX. CbLIO Taka BHUMaBaliTe C ropelata Napa M 
Bb3AYX, KOraTO M3Ba>KAaTe KOģaTa OT ypeAa. 

-  BbHLLIHUTe MOBbPXHOCTM MO»Ke Aa Ce HaropelllaT, 
AOKaTO YpeAbT paboTn (our. 1). 

- AkcecoapuTe ce HaropeluaBaT, KOTaTO TW M3NOA3BATE 
B airfryer BbAeTe BHUMAaTeAHH, KOraTO [M AOKOCBATE. 


BuumaHne 

-  To3n ypea e npeaHa3HaueH camo 3a OÓuKHOBEHU 
6uToBN Lem. Toň He e npeaHa3HaveH 3a M3MOA3BaHe 
Ha MeCTa, KaTO KYXHM 3a NEPCOHAAa B Mara3WHW, 
oducu, þepmn nan APYTM paGOTHM MOMELIEHMA, 

HMTO 3a M3NOA3BAHE OT KAMEHTM B XOTEAM, MOTEAMN, 
MecTa 3a HOLYBAHE M 3aKyCKA M APYTM >KMAVILLIHV 
NOMEL CHA. 

-  BuHarm HoceTe ypeAa 3a NPOBEpKA WAM PEMOHT B 
YMbAHOMOLIEH CepBW3 Ha Philips. He ce onurBare 
camn Aa nonpaBATE ypeAa, 34u1oTO rapaHumATA LE 
CTaHe HEBaAMAHa. 

- TO3M YpeA e MpoeKTMPaH 3a M3MOA3BaHe TIPM OKOAHa 
Temnepatypa MexAy 5°C u 40°C. 

- Chea ynotTpeba BUHar V3KAIOUBalITe ypeAa OT 
KOHTAKTA. 

- Ms4aKBalTe YpeAbT Aa CE OXA8AM 3a OKOAO 
30 MuHyTu, NPEAM Aa ro nunaTe WAM NOUMCTBATE. 


= [ IpuroTBAňTe MPOAYKTMTE AO 3AaTMCTO-KbAT 
UBAT, a HE AO TbMeH MAN Kaba. OTCTpaHaBalite 
M3ropeAuTe OCTaTbUY. He nbp»KeTe NPECHU Kapton 
npu Temnepatypa HaA, 180°C (3a Aa ce MHHMMW3Hpa 
OGpa3YBaHeTO Ha aKpMAaMMA). 
EAekTpOoMarHHTHH H3AbuBaHna (EMF) 

To3m ypea Ha Philips € B CboTBETCTBMe C HopmaTrVBHaTa YpeAGa M BCMUKM 

AEŇCTBALIM CTAHAAPTU, CBEP3AHU C SAEKTDOMATHUTHUTE W3Ab4BAHHA. 

mm Ona3BaHe HA OKOAHATA CP CA 2 Re 


- Cae Kpaa Ha Cpoka Ha eKCNAOATAUMA Ha Ypeaa He ro M3XBbPAAŇTE 
3aeAHO C OÓUKHOBEHUTE ÓUTOBU OTNAAbUM, a ro NpeaaňTe B 
ODULIMAAEH NYHKT 3A CbÓMPaHe, KBAETO AA ÓbAe PeLMKAmpaH. 

[ lo TO3M HauuH Bne MOMaraTe 3a OrtasBaHe Ha OKOAHATA Cpeaa ($ur. 2). 

mmm [ apanuma M NO AApb>KKA K oo 


AKO Ce HY?KAaeTe OT UHPOPMALINA HAM NOAAPbMXKA, NOCETETE 
www.philips.com/support “Av mpouetete OTACAHaTa AVICTOBKa 3a 
ME>KAYHapOAHa TapaHLUMA. 


ČEŠTINA 


0 Úvod 

Společnost Philips Vám gratuluje ke koupi a vítá Vas! 

Chcete-li využívat všech výhod podpory nabízené společností Philips, 

zaregistrujte svůj výrobek na stránkách www.philips.com/welcome. 

mm Důležité 

Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto příručku 

s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí 

použití. 
Nebezpečí 

- Suroviny, které chcete fritovat, vložte vždy do košíku, 
aby nepřňišly do styku s topnými tělísky. 

- Pokud je přístroj v provozu, nezakrývejte vstup 
vzduchu ani otvory pro výstup vzduchu. 

- Nádobu neplňte olejem, hrozí nebezpečí požáru. 

- Přístroj nikdy neponořujte do vody nebo jiné kapaliny 
ani jej neproplachujte pod tekoucí vodou. 
Varování 

- Dříve než přístroj připojíte do sítě, zkontrolujte, zda 
napětí uvedené na přístroji souhlasí s napětím v místní 
elektrické síti. 

- Pokud byste zjistili závadu na zástrčce, na napájecím 
kabelu nebo na přístroji, dále jej nepoužívejte. 

- Pokud je poškozen napájecí kabel, musí jeho výměnu 
provést společnost Philips, autorizovaný servis 
společnosti Philips nebo obdobně kvalifikovaní 
pracovníci, aby se předešlo možnému nebezpečí. 

- Děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, 
senzorickými nebo mentálními schopnostmi nebo 
nedostatečnou zkušeností či znalostí mohou přístroj 
používat jedině v případě, že jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje 
a rozumí všem rizikům spojeným s používáním 
přístroje. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí 
provádět děti, které nejsou starší 8 let a jsou bez 
dozoru. 

- Přístroj a jeho kabel udržujte mimo dosah dětí 
mladších 8 let. 

- Napájecí kabel nenechávejte v blízkosti horkých 
povrchů. 

-Přístroj připojte výhradně do uzemněné zásuvky. 
Vždy se ujistěte, Že je zástrčka řádně zasunuta do 
síťové zásuvky. 





- Přístroj není určen k tomu, aby byl ovládán pomocí 
externího časovače nebo samostatného dálkového 
ovladače. 

- Zařízení neumisťujte ke zdi nebo k jiným zařízením. 
Ponechte alespoň 10 cm volného prostoru za 
přístrojem, po obou jeho stranách a 10 cm nad ním. 
Na přístroj nepokládejte Žádný předmět. 

- Nepoužívejte přístroj pro jiné účely než uvedené 
v této uživatelské příručce. 

- © Během horkovzdušného fritování se otvory pro 
výstup vzduchu uvolňuje horká pára. Držte proto ruce 
i obličej v bezpečné vzdálenosti od páry a otvorů pro 
výstup vzduchu. Musíte také dávat pozor na horkou 
páru a vzduch vystupující po sejmutí nádoby ze zařízení. 

- Přístupné povrchy mohou být během používání 
přístroje horké (Obr 1). 

- Pokud používáte příslušenství airfryer v horkovzdušné 
frrtéze airfryer, může být horké. Při manipulaci dbejte 
zvláštní opatrnosti. 

Upozornění 

-Tento přístroj je určen pouze pro běžné domácí 
používání. Není určen pro používání v prostředích, 
jako jsou kuchyňky pro personál obchodů, kanceláří 
nebo farem, nebo v jiných pracovních prostředích. 
Přístroje není určen ani pro používání klienty 
v hotelech, motelech, zařízeních poskytujících nocleh 
se snídaní a jiných ubytovacích zařízeních. 

- Kontrolu nebo opravu přístroje svěřte vždy servisu 
společnosti Philips. Nepokoušejte se přístroj opravit 
sami, záruka by pozbyla platnosti. 

- Přístroj je navržen pro použití při okolních teplotách 
mezi 5 °C a 40 °C. 

- Po použití přístroj vždy odpojte z napájení. 

- Před manipulací nebo čištěním přístroje počkejte 
alespoň 30 minut, než přístroj vychladne. 

- Ujistěte se, že suroviny připravené v tomto přístroji 
jsou zlatožluté, a ne tmavé nebo hnědé.Vyjměte 
spálené zbytky. Čerstvé brambory nefritujte při 
teplotách nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu 
akrylamidū). 

Elektromagnetickā pole (EMP) 

Tento přístroj Philips odpovídá všem platným normám a předpisům 

týkajícím se elektromagnetických polí. 

mm Životní prostředí m so zum 
Až přístroj doslouží, nevyhazujte jej do běžného komunálního odpadu, 
ale odevzdejte do sběrny určené pro recyklaci. Pomůžete tím chránit 
životní prostředí (Obr 2). 

mm Záruka a podpora m un 


Více informací a podpory naleznete na adrese www.philips.com/ 
support nebo samostatném záručním listu s celosvětovou platností. 


EESTI 


mu Sissejuhatuss «Ga "ņ 
Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! 
Philipsi pakutava tootetoe eeliste tāielikuks kasutamiseks 
registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome. 
== Tāhtis 
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt 
lābi ja hoidke see edaspidiseks alles. 
Oht 
- Asetage kūpsetatavad toiduained alati korvi, et need 
el puutuks vastu kūttekehasid. 





Arge blokeerige seadme töötamise ajal õhu 
sissevoolu- ega väljavooluavasid. 

Arge täitke potti õliga, kuna see võib tekitada 
tuleohtliku olukorra. 

Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse 
ega loputage seda kraani all. 

Hoiatus 

Enne seadme ühendamist vooluvõrku kontrollige, 
kas seadmele märgitud toitepinge vastab kohaliku 
elektrivõrgu pingele. 

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe või 
seade ise on kahjustatud. 

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike 
olukordade vältimiseks uue vastu vahetama Philips, 
Philipsi volitatud hoolduskeskus või samaväärset 
kvalifikatsiooni omav isik. 

Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast 
ning füüsilise, meele- või vaimse puudega isikud või 
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui 
neid valvatakse või neile on antud juhend seadme 
ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega 
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta puhastada ega 
hooldada, välja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 
8 eluaastat ning nad teevad seda järelevalve all, 
Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele 
lastele kättesaamatus kohas. 

Hoidke toitejuhe tulistest pindadest eemal. 
Uhendage seade ainult maandatud seinakontakti. 
Veenduge alati, et pistik oleks kindlalt seinakontakti 
sisestatud. 

Seade ei ole mõeldud välise taimeri või eraldi 
kaugjuhtimissüsteemi abil kasutamiseks. 

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. 
Jätke seadme taha, külgedele ning kohale vähemalt 
10 cm vaba ruumi. Arge asetage midagi seadme peale. 
Arge kasutage seadet muuks kui selles kasutusjuhendis 
kirjeldatud otstarbeks. 

Kuuma õhuga küpsetamise ajal väljub õhu 
väljavooluavadest kuuma auru. Hoidke käed ja nägu 
aurust ja Ohu valjavooluavadest ohutul kaugusel. 
Kuuma auru ja Õhu suhtes olge ettevaatlik ka siis, 

kui potti seadmest välja tõstate. 

Seadme pinnad võivad kasutuse käigus 

kuumeneda (Jn 1). 

Komplektis olevad tarvikud muutuvad õhkfritüüris 
kasutamisel kuumaks. Olge nende käsitsemisel 
hoolikad. 


Ettevaatust 

Seade on mõeldud üksnes tavapäraseks 
kodukasutuseks. See pole mõeldud kasutamiseks 
kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega muude 
töökeskkondade töötajate köökides. Samuti pole 

see mõeldud klientidele kasutamiseks hotellides, 
motellides, oómajades ega teistes majutusasutustes. 
Alati viige seade remontimiseks või kontrollimiseks 
Philipsi volitatud hoolduskeskusse. Arge parandage 
seadet ise, vastasel juhul muutub garantii kehtetuks. 
See seade on mõeldud kasutamiseks ümbritseva 
temperatuuri vahemikus 5—40 °C. 

Võtke seade alati pärast kasutamist vooluvõrgust välja. 
Enne käsitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes 
pool tundi jahtuda. 

Küpsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte 
mustaks ega pruuniks Eemaldage kõrbenud osad. 
Arge küpsetage värskeid kartuleid temperatuuril üle 
180 °C (et vähendada akrüülamiidi teket). 


Elektromagnetvāljad (EMF) 
See Philipsi seade vastab kčikidele kokkupuudet elektromagnetváljadega 
(EMP) kásitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele. 
mm Keskkond ma ru 
- Seadme kasutusaja lõppedes ärge visake seda minema tavalise 
olmeprügi hulka, vaid viige see ringlussevõtuks ametlikku kogumispunkti. 
Nii toimides aitate te hoida loodust (Jn 2). 
mm Garantii ja tu g i 
Kui vajate teavet või abi, külastage Philipsi veebilehte www.philips.com/ 
support või lugege läbi üleilmne garantiileht. 


HRVATSKI 


m U v O d NN 

Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! 

Kako biste potpuno iskoristili podršku koju nudi Philips, registrirajte svoj 

proizvod na www.philips.com/welcome. 

== Važno 

Prije uporabe aparata pažljivo pročitajte ove važne 

informacije i spremite ih za buduće potrebe. 
Opasnost 

- Sastojke za prženje obavezno stavite u košaru kako ne 
bi došli u dodir s grijačim elementima. 

- Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok 
aparat radi. 

- Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati 
požar. 

- Aparat nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu 
tekućinu niti ispirati pod mlazom vode. 

Upozorenje 

- Prije ukopčavanja aparata provjerite odgovara li mrežni 
napon naveden na aparatu naponu lokalne mreže. 

- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikač, kabel za 
napajanje ili sam aparat oštećeni. 

- Ako se kabel za napajanje ošteti, mora ga zamijeniti 
tvrtka Philips, ovlašteni Philips servisni centar ili 
neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle 
potencijalno opasne situacije. 

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina 
starosti i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju 
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod 
nadzorom ili da su primili upute vezane uz rukovanje 
aparatom na siguran način te razumiju moguće 
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cistiti i 
održavati aparat smiju samo djeca starija od 8 godina 
koja su pod nadzorom. 

- Aparat i njegov kabel držite izvan dohvata djece 
mlađe od 8 godina. 

- Kabel za napajanje držite podalje od vrućih površina. 

- Aparat priključujte samo u uzemljenu zidnu utičnicu. 
Obavezno provjerite je li utikač pravilno ukopčan. 

- Ovaj aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s 
vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko 
upravljanje. 

- Aparat ne naslanjajte na zid ili druge aparate. Neka 
iza, sa strane i iznad aparata bude najmanje 10 cm 
slobodnog prostora. Ne stavljajte ništa na vrh aparata. 

- Aparat upotrebljavajte isključivo u svrhe opisane u 
ovom korisničkom priručniku. 





- Tijekom prženja kroz otvore za zrak izlazi vruća 
para. Pazite da vam ruke i lice budu na sigurnoj 
udaljenosti od pare i otvora za zrak. Na vruću paru i 
zrak pazite i prilikom vađenja posude iz aparata. 

- Površine aparata koje dodirujete mogu postati vruće 
tijekom uporabe (SI. 1). 

- Nastavci postaju vrući tijekom uporabe u aparatu 
AirFryer. Budite pažljivi prilikom rukovanja njima. 
Oprez 

- Ovaj aparat namijenjen je isključivo uobičajenoj 
uporabi u kućanstvu. Nije namijenjen uporabi u 
okruženjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama, 
uredima, na farmama ili u drugim radnim okruženjima. 
Nije namijenjen ni uporabi od strane gostiju u hotelima, 
motelima, prenoćištima ili drugim vrstama smještaja. 

- Aparat uvijek dostavite u ovlašteni servisni centar 
tvrtke Philips na ispitivanje i popravak. Ne pokušavajte 
ga sami popraviti jer će u tom slučaju jamstvo prestati 
vrijediti. 

- Aparat je osmišljen za uporabu pri ambijentalnim 
temperaturama između 5 °C i 40 °C. 

- Nakon uporabe aparat iskopčajte. 

- Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego 
što ga dotaknete i prije čišćenja. 

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu 
zlatno-zuti, a ne tamni ili smeđi. Uklonite zagorjele 
ostatke sastojaka. Svježi krumpir nemojte pržiti na 
temperaturama višima od 180°C (kako bi se smanjilo 
nastajanje akrilamida). 

Elektromagnetska polja (EMF) 

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i 

propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima. 

meee ZaStita 0koliS2 

- Aparat koji se vise ne može upotrebljavati nemojte odlagati s 
uobičajenim otpadom iz kučanstva, nego ga odnesite u predvideno 
odlagalište na recikliranje. Time čete pridonijeti očuvanju okoliša (Sl. 2). 

mmļ|amstvo i podrškaur——s————AA U 


Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support 
ili pročitajte zasebni međunarodni jamstveni list. 


MAGYAR 


a Bevezetēs ss a 
Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt, és üdvözöljük a Philips világában! 
A Philips által biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja 
a terméket a www.Philips.com/welcome címen. 
=m Fontos! me 
A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el a 
fontos tudnivalókat, és őrizze meg későbbi használatra. 
Vigyázat! 
- A sütnivaló alapanyagokat mindig a kosárba tegye, 
hogy ne érintkezhessenek a fútóelemekkel. 
- Működés közben tilos a készülék levegóbemeneti és 
levegőkimeneti nyílásait letakarni. 
- Ne töltse fel a sütőedényt olajjal, mivel ez tüzet okozhat. 
- Ne meritse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, 
és ne öblítse le folyóvíz alatt. 
Figyelmeztetés 
- A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy 
a rajta feltüntetett feszültség egyezik-e a helyi 
hálózatéval. 


- Ne hasznālja a készüléket, ha a hálózati 
csatlakozódugó, a kábel vagy a készülék sérült. 

- Ha a hálózati kábel meghibásodik, a kockázatok 
elkerülése érdekében Philips szakszervizben vagy 
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. 

- A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent 
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel 
rendelkező, vagy a készülék működtetésében 
járatlan személyek is használhatják, amennyiben ezt 
felügyelet mellett teszik, illetve ismerik a készülék 
biztonságos működtetésének módját és az azzal járó 
veszélyeket. Ne engedje, hogy a gyermekek játsszanak 
a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is 
végezhető karbantartást soha ne végezze 8 éven aluli 
gyermek, és 8 éven felüli gyermek is csak felügyelet 
mellett végezheti el ezeket. 

- A kēszūlēket és a vezetéket tartsa távol 8 éven aluli 
gyermekektől. 

- Tartsa a hálózati kábelt távol a forró felületektől. 

- Kizárólag földelt fali aljzathoz csatlakoztassa 
a készüléket. Ellenőrizze, hogy megfelelően 
csatlakoztatta-e a hálózati kábelt az aljzatba. 

- A készüléket ne használja külső időzítővel illetve külön 
távvezérlórendszerrel. 

- Ne helyezze a készüléket fal vagy más készülékek 
mellé. A készülék hátuljánál, két oldalánál és fölötte 
egyaránt legalább 10 cm szabad helynek kell lennie. 
Ne tegyen semmit a készülékre. 

- Csak a felhasználói kézikönyvben meghatározott 
rendeltetés szerint használja a készüléket. 

- Forró levegős sütés közben a levegőkimeneti 
nyílásokon át forró gőz távozik. Kezét és arcát tartsa 
a gőztől és a levegőkimeneti nyílásoktól biztonságos 


távolságra. Akkor is ügyeljen a forró gőzre és levegőre, 


amikor kiveszi a tartóedényt a készülékből. 

- Használat közben a készülék hozzáférhető felületei 
felforrósodhatnak (ábra 1). 

- A tartozékok átforrósodnak az Airfryer készülékben 
való használatkor Óvatosan kezelje őket! 


Figyelmeztetés! 

- A készülék általános otthoni használatra készült. 
Nem ajánlott üzletek, irodák, gazdaságok és egyéb 
munkahelyek személyzeti konyhájába, valamint 
hotelekben, motelekben, panziókban és egyéb 


vendéglátó-ipari környezetekben való használatra sem. 


- A készüléket kizárólag Philips hivatalos szakszervizbe 
vigye vizsgálatra, illetve javításra. Amennyiben nem 
szakember próbálja megjavítani a készüléket, a 
garancia érvényét veszti. 

- A készüléket 5°C és 40°C közötti környezeti 
hőmérsékleten való használatra tervezték. 

- Használat után mindig húzza ki dugót az aljzatbdl. 

- Tárolás és tisztítás előtt hagyja kb. 30 percig hűlni a 
készüléket. 

- Ugyeljen rá, hogy a készülékből az elkészített ételt 
aranysárgán, nem pedig sötétre vagy sötétbarnára 
sütve vegye ki. Távolítsa el a megégett részeket. Ne 
süssön friss burgonyát 180°C feletti hőmérsékleten 
(az akrilsav termelősének minimalizálása érdekében). 
Elektromágneses mezők (EMF) 


Ez a Philips készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó 
szabványnak és előírásnak megfelel. 


mm Környezetvédelem EEE ss 

- A feleslegessé vált készülék szelektív hulladékként kezelendő. Kérjük, 
hivatalos újrahasznosító gyűjtőhelyen adja le, így hozzájárul a környezet 
védelméhez (ábra 2). 

mu Garancia és terméktámogatás memm 


Ha információra vagy támogatásra van szüksége, látogasson el a 
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a különálló, 
világszerte érvényes garancialevelet. 


u Kipi C EEE 
Ocbi 3aTTbI CaTbIN aAYbIHbI3GeH KYTTBIKTAŇŮMLI3 XoHe Philips kommaHnacbiHa 
KOLI KEMAIHI3! 

Philips YCblHaTbIH KOMAaYABI TOABIK Ma/iAamaHY VLJIH eHimai www.philips.com/ 

welcome TopalbiHAa TipkeHi3. 

mm MaHbl3Abl 

KypanAbl KOMAaHOacTaH OYPbIH OCbI MaHbI3ZAbI aKNapaTTbl 

MYKMAT OKBIM LUbIFbIM, OHbI KEACLUCKTE Kapay YWIH CakTan 

KOWMBIHBl3. 

Kayinri »karaaňaap 

- KbI3AbIPY 3AEMeHTIHE TWMEYI VLUÍH, KYbIDbIAATbIH 
MHrpeaneHTTePAI OpaaňbiM ceGeTKe CaAbIHbI3. 

- Kypaa XMBIC ICTEN KaTKaHAa, aya KIDETIH »K9HE 
LiblfaTblH TECIKTEPAI KaNnaHpls. 

- TaGara Mali KĻMMaHbl3. ĒPT LIblFYbI MYMKIH. 

-  Kypamabi cyra HeMece GaCKa CYMbIKTbIKKa ÓATbIDMAHbI3 
XOHE aFblH CYMEH LAŇMAHbI3. 

A6anaanpis3! 

- © KypaMmbi Kocnac GYpbiH, OHAA KODCETIATEH KEDHEYAIH 
XEPTIAIKTI >KEAI KEDHEYIHE COŇKEC KEAETIHIH TeKcepin 
AAblHbi3. 

-  Urenceabalk YLubi, KYAT CblMbl HeMece eszi 
3aKbIMAaHFaH OOACa, KYPDAAAbl KOAAAHÓAHbI3. 

- KyaT CbIMbI 3aKbIMAaHFaH GOXCa, KayimTi »KaFAaM OPBIH 
aAMaYbl YLIH, OHbl Tek Philips kommaHnacbiHaa, Philips 
MaKYAAaFaH KbIBMET OPDTAAbiFbIHAA HeMece GIAIKTI 
MaMaHAap aybICTbIPybl KEDeK. 

-  BYA KYPBIAFBIHbl 8 KOHE OAAH »KOFapbl »KaCTaFBl 
Gananap *KoHe ?M3WKaABIK, CE3Y HeMece OMAay 
KaCinerTepi LIEKTeYAI, He GOAMaca Toxipućeci »KoHe 
GIAIMI KOK AAAMAAP KAAAFAAAYMEH HEMeCE KYDbIAFbIHbI 
Kayimci3 MalAanaHYFa KaTblCTbl HYCKaYAap aAFaH KoHe 
GaMhaHbICTBI KayimTepAi TYCIHreH KAFAAŇAA NAŇAAAAHA 
aAaAbl. DaAAAAAP KYDbIAFBIMEH OŇHAMAYI KEPEK. 

8 Kacka TOAMaFaH GaAAaAAP TA3AAAYAbl XKOHE KYTYAI 
KaAaFaAayCbI3 OPbIHAAMAybi Kepek. 

- KyPbIAFbI MEH OHBIH CbiMbIH 8 >KaCKa TOAMaFaH 
GaAaAaPABIH KOAbI KETNEŇTIH >»KEPAE CaKTaHbl3. 

- KyaT CbIMBIH BICTBIK KEDAEDAEH ayAaK YCTAHbI3. 

-© KYpaMabi TeK XKepre KOCbIAFaH KaObIpFa Po3eTKACbIHa 
KaAFaHbI3. LLITenceAbAIK YLUTbIH PO3eTKaFa KEHAeN 
XAAFAHFAHbIH TEKCEDIHI3. 

- © DYA KYDBIAFBI CbIDTKbI TAŇÁMEpMeH Hemece Genek 
KalubIKTaH Gackapy xyňeciMeH Gackapyra apHaAMarFaH. 

-| KypamMmabi KaÓbiprara Hemece Gacka KYpamapra Takan 
KOMMaHpbl3. KypamapiH APTKBI »KaFblHAa, LIETTEPIHAE 
X9HE YCTIHTI KaFbIHAa KEM AereHAe |0 CM 60C OPBIH 
Kany Kepek. KyYpanAbIH YCTIHE ELIH9PCE KOMMaHpl3. 

- KYpanAbi maMAanaHYLUbl HYCKaYAbIFblHAa 
KepceTiAMereH Gacka MakcaTTapAa MalAanaH6aHbl3. 





- blictbik ayaMeH KybipFaHAa, aya LUbIFaTbIH TECIKTEDACH 
bICTbIK 6y LUbIFaAbI. KOAbIHbI3 6€H GerTiHisAi GyaaH 
2KOHE aya LUbIFATbIH TECIKTEPACH KayIMCI3 KalllblKTbIKTA 
YCTaHbl3. |aGaHbi KYpanAaH LblFapFaHAa Aa BICTBIK 6Y 
MeH ayara KYŇIN KaAMaHbl3. 

- [lamaanaHy GapbicblHAa KYPamABIH YcTayFa KEAETIH 
XKEp/epi bICBIM KeTyi MYMKIH (CyperT |). 

- AYaMEH KYBIPFBILLITBIH KOCAAKbI KYPAAAAPbIH ayaMeH 
KYbIPFbILUTA NAŇAAAAHFAH KE3AE, OAAP bICTbIK GOAAABI. 
OnapAbl YcraraHAa abaMAaHbl3. 

Eckepry 

- © DYA KYDAA Tek vňae naňAanaHyra apHanram. AYKeH, 
KEHCe, PEPMa CUAKTbI KYMbIC OPbIHAAPbIHbIH 
acxaHacbl CMAKTbI OPTaAapAa KOAAaHyFa KapamanAbl. 
KoHak vů, MOTEAb, XATAK NEH TaHFbl ac 6epiAeTIH 
OpbiHAap, Gacka Aa TYPFBIABIKTBI ODTAAAPAA KOAAAHYFA 
Aa OOAMAMABI. 

- TeKcepy Hemece KOHAETY YLUIH, KYPaMABI TEK 
Philips kommaHnmacbi MaKYAAaFaH KbIBMET KOPCETY 
OPTaAbiFbIHa anapbIHbI3. KypaAAb! @3IHI3 KEHACMITIH 
BOACAHBI3, Kerli AIK 63 KYLJIH KOAALI. 

- Bya kypan 5°C xəHe 40°C apaAbIFbIHAaFBI CBIPTKBI 
TeMrepaTypaka MalAanaHyFa apHanFaH. 

- KoAAaHbin 60AFaH COH KYPamAbI MIHAETTI TYPA€ 
po3eTKaZAaH axXbipaTbiHb13. 

- ¥cTamac Hemece Ta3aAamac 6ypbIH, KYpaAAbl 
30 MUHYTTAN CybITbIN aAbIHbI3. 

- © Ocbi Kypama MICIpiAreH a3bIK-TYAIKTEP KOLUKBIA 
Hemece KOHbIPD EMēC, aATBIH Capbl TYCTI 6OABIM 
LIbIFYbIH KAAAFAAAHbI3. KYŇTEH KAAAbIKTAPAbI 
KeTipiHi3. >Kac kapTomTapAbl |80%C-TaH xorFapbi 
TemnepatypaAa KYBIPMaHbl3 (AKPMAAMMATIH Ē6AIHIM 
UlblFYblH GapbiHllla a3alTy VLIH). 

JAeKTpOMarHHTTIK epicrep (M6) 

Ocoi Philips kypaAbl 3AeKTPOMarHUTTIK epicTepre KaTBICTBI GapABIK 

KOAAaHbICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH epexkeAepre cankec KeACAI. 

mu KOplllaraH Opras 

-  KbisMeT MepsiMi aaKTamFaHAa, KYPaMABI SAeTTeri KOKbICMEH Óipre 
TaCTaMalW, PeCMV »KMHaY OPHblHā TaMCblpblHbl3. Ocblnaltula, CÍ3 KOPLUaFaH 
OpTaHbl CakTayFa KoMekrececi3 (CyperT 2). 

mmm KeniAAiK 2KOHC KOAA2Y EE 


Erep ci3re aknapaT HeMece KOAAay Kaker Goxca, www.philips.com/ 
support calTbiHa KIpiHi3 Hemece Genek AYHHE»KY3iAIK Kerli AIK MapaKlJāCBIH 
OKbIHbI3. 


LATVIEŠU 


eee eV ads Emu 

Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips! 

Lai pilnībā izmantotu Philips piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu izstrādājumu 

www.philips.com/welcome. 

na S VAL IT i s, 

Pirms Ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo 

informāciju un saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā 

varētu ieskatīties tajā arī turpmāk. 
Briesmas 

- Cepšanai paredzētās sastāvdaļas vienmēr ievietojiet 
grozā, lai tās nesaskartos ar sildelementiem. 

- Nenosprostojiet gaisa ieplūdes un izplūdes atveres, 
kad ierīce darbojas. 

- Nepiepildiet pannu ar eļļu, jo tas ir ugunsbistami. 

- Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī val kādā citā 
šķidrumā, un neskalojiet to tekošā krāna ūdenī. 


Brīdinājums! 

- Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, 
val uz tās norādītais spriegums atbilst elektrotīkla 
spriegumam jūsu mājā. 

- Neizmantojiet ierīci, ja ir bojāta tās kontaktdakša, 
elektrības vads vai pati ierīce. 

- Ja elektrības vads ir bojāts, tas jānomaina Philips 
pilnvarota tehniskās apkopes centra darbiniekiem 
vai līdzīgi kvalificētām personām, lai izvairītos no 
briesmām. 

- Šo ierīci var izmantot bērni vecumā no 8 gadiem un 
personas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 
garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja 
tiek nodrošināta uzraudzība val norādījumi par drošu 
Ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo 
bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Ierīces 
tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni vecumā līdz 
8 gadiem un bez pieaugušo uzraudzības. 

- Novietojiet ierīci un tās strāvas vadu vietā, kur tai 
nevar piekļūt par 8 gadiem jaunāki bērni. 

- Neglabājiet elektrības vadu tuvu karstām virsmām. 

- Pievienojiet ierīci tikai iezemētai elektrotīkla sienas 
kontaktligzdai. Vienmēr pārbaudiet, vai kontaktdakša 
ir stingri iesprausta kontaktligzdā. 

- Sī ierīce nav paredzēta darbināšanai ar ārēju taimeri 
val atsevišķu tālvadības sistēmu. 

- Nenovietojiet ierīci pie sienas val pie citām ierīcēm. 
Atstājiet vismaz 10 cm atstatumu ierīces aizmugurē, 
sānos un virs tās. Nenovietojiet uz Ierīces nekādus 
priekšmetus. 

- Izmantojiet ierīci tikai tiem nolūkiem, kas aprakstīti šajā 
lietotāja rokasgrāmatā. 

- Cepšanas, izmantojot karsto gaisu, laikā, pa gaisa 
izplūdes atverēm izplūst karsts tvaiks. Rokām un 
sejai ir jāatrodas drošā attālumā no tvaika un no 
gaisa izplūdes atverēm. No karstā tvaika un gaisa ir 
Jāuzmanās arī tad, kad panna tiek noņemta no Ierīces. 

- lerīcei darbojoties, saskares virsmas var sakarst (Zīm. 1). 

- Izmantojot piegādātos Airfryer piederumus Airfryer 
Ierīcē, tie sakarst. Uzmanieties, kad ar tiem rīkojaties. 
Ievērībai 

- Sī ierīce ir paredzēta vienīgi lietošanai mājas apstākļos. 
Ta nav paredzēta lietošanai veikalu vai biroju 
darbinieku virtuvēs, saimniecības ēkās vai citās darba 
telpās, piemēram, viesnīcās, moteļos, pansijās un citās 
apmešanās vietās. 

- Ierīce jāpārbauda un jālabo tikai pilnvarotā Philips 
servisa centrā. Nemēģiniet labot ierīci pašu spēkiem, 
Jo tad garantija vairs nebūs spēkā. 

- Sī ierīce ir izstrādāta izmantošanai apkārtējās vides 
temperatūrā no 5*C līdz 40°C. 

- Pēc lietošanas vienmēr atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 

- Pirms ierīces tīrīšanas val lietošanas ļaujiet tai atdzist 
aptuveni 30 minūtes. 

- Gatavojiet sastāvdaļas, līdz tās kļūst zeltaini dzeltenas, 
nevis tumšas val brūnas. Izņemiet sadegušos atlikumus. 
Necepiet svaigus kartupeļus temperatūrā, kas 
pārsniedz 180 *C (lai mazinātu akrilamīda veidošanos). 


Elektromagnētiskie lauki (EML) 
Šī Philips ierīce atbilst visiem piemērojamiem standartiem un noteikumiem, 
kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību. 
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- Pēc ierīces darbmūža beigām, neizmetiet to kopā ar sadzīves 
atkritumiem, bet nododiet to oficiālā savākšanas punktā pārstrādei. 
Tādā veidā jūs palīdzēsit saudzēt vidi (Zīm. 2). 


mumu Garantija un atbalsts«xrc« 


Ja nepieciešama informācija vai atbalsts, lūdzu, apmeklējiet vietni 
www.philips.com/support vai lasiet atsevišķo pasaules garantijas bukletu. 


